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ABSTRACT

This thesis entitled "Negative and Interrogative Transformation in English and
Sampang Language” attempts to identify the process of negative and interrogative
transformation in Sampnag language and compare and contrast them with those of
English.

To accomplish the objective of the study the researcher collected the primary
sources of data from 40 Sampang native speakers. Using structured interview
which were selected through judgmental sampling procedure but English were
taken from secondary sources of data. The study shows that the negative marker '-
n& was to change assertive sentence into negative sentence if the nasal sound /n/
was followed and preceded by the voiced /a/ in end position the negative marker '-
na was used to change assertive sentence into negative sentence with other
conditions. Assertive sentence was changed into negative one by using words viz.
'tar and 'ha’ into 'mantd’ and 'mana’ respectively in present tense. The negative
imperative sentence in Sampang language was formed by putting the negative
marker '-na at the end of the verb, where as the negative imperative in English

was formed by putting 'do not’ or ‘don’'t’ at the beginning of the sentence.

The thesis consists of four chapters. Chapter one deals with general background,
review of the related literature, objective of the study. Significance of the study

and definition of the specific terms.

Chapter two deals with the methodology adopted for the study under which source
of data, sampling procedure, research tool, process of data collection and the

limitation of the study.

Chapter three is related to the most important chapter that includes analysis and
interpretation of data.

Lastly, Chapter four consists of findings, recommendations and pedagogical

implications.

X1



Table Of Contents

Page No.
RECOMMENDATION FOR ACCEPTANCE I
RECOMMENDATION FOR EVALUATION Il
EVALUATION AND APPROVAL [l
DEDICATION A%
ACKNOWLEDGEMENTS \%
ABSTRACT \al
LIST OF ABBREVIATIONS VIl
TABLE OF CONTENTS X
CHAPTER ONE: INTRODUCTION
1.1 Genera Background 1
1.1.1 Importance of English Language in Nepal 2
1.1.2 Teaching English in Nepal: An Overview 5
1.1.3 Indigenous People and Language in Nepal 6
1.1.4 Linguistic Scenario in Nepa 10
1.1.5 AnIntroduction to Sampang Language 15
1.1.6 Transformation Theory: An Overview 17
1.1.7 Negative and Interrogative Transformation: A Brief
Introduction 19

1.1.8 Contrastive Analysis: Introduction, Need and Importance 30

1.2  Review of the Related Literature 34
1.3  Objectives of the Study 37
1.4  Significance of the Study 37
1.5 Definition of the Specific Terms 38
CHAPTER TWO: METHODOLOGY
2.1  Sources of Data Collection 41
2.1.1 Primary Source 41
2.1.2 Secondary Source 41
2.2  Sampling Procedure 41

X1



2.3  Research Tool 42

2.4  Process of Data Collection 42

2.5 Limitations of the Study 42
CHAPTER THREE: ANALYSISAND INTERPRETATION

3.1  Negative and Interrogative Transformation in the Sampang Language 43

3.1.1 Negative Transformation in the Sampang L anguage 43
3.1.2 Interrogative Transformation in the Sampang L anguage 46
3.2 Contrastive analysis of negative and interrogative transformation
In Sampang with those in English 51
3.2.1 Negative Transformation in the Sampang and English 51
3.2.2 Interrogative Transformation 55
CHAPTER FOUR: FINDINGSAND RECOMMENDATIONS
4.1  Findings of the Present Study 62
4.1.1 The Process of Negative and Interrogative Transformations 62
4.1.2 Similarities between the Sampang and English are given below: 63
4.1.3 Differences between the Sampang and English Languages are given
below: 64
4.2  Recommendations 65

4.2.1 Recommendations and Pedagogical Implicationsin
Teaching English Negative and Interrogative
Transformation Systems to Sampang Native Speakers 65
4.2.2 Recommendations and pedagogical implications in teaching
Sampang Negative and interrogative transformation system
to English speakers 66
REFERENCES
APPENDICES
Appendix-I: Roman Trandliteration of Devanagari Script
Appendix-I1: Key Informants
Appendix-I11: Questionnaire
Appendix IV: Responses Provided by the Study Population

X1



List Of Abbreviations

B.S.
CA.
CBS
Dr.
eg.
esp.
FL
FN

ibid

ILO
L1

L2
Ltd.
M.Ed.
NHDR
No.
P.S.
Prof.
Pvt.
SL.C
T.U.

T.G.

Bikram Sambat
Contrastive Analysis
Central Bureau of Statistics
Doctor

For Example

Especidly

Foreign Language

First Name

In the same book, article, passage etc. as

previously mentioned (L atin ibidem)
That isto say (Latin id est)
International Labour Organization
First Language

Second Language

Limited

Master in Education

Nepal Human Development Report
Number

Phrase Structure

Professor

Private

School Leaving Certificate
Tribhuvan University

Transformational Generative

X1



UN ) United Nations

VDC : Village Development Committee
viz. ; Namely; used to specify item, etc. (Latin Videlicet)
Vol. : Volume

X1



